
  Enjoy our video
Scan the QR code with your smartphone 
and discover the Sun Odyssey 44DS video.
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The Sun Odyssey 44DS is no less than a revolu-
tion. The combination of a Philippe Briand designed 
hull and an interior and deck design by Franck Dar-
net has yielded a boat that is not only a joy to sail, 
but exceptionally comfortable. All sheets are lead aft 
to the helm to make sail handling very simple for a 
short-handed crew. 

Le Sun Odyssey 44DS est une vraie révolution. La 
combinaison d’une coque dessinée par Philippe 
Briand avec un intérieur et un pont signés Franck 
Darnet donne un bateau à la fois plaisant à naviguer 
et exceptionnellement confortable. Avec ses écoutes 
ramenées aux postes de barre, tout est pensé pour 
que ce voilier soit facile à manœuvrer et sécurisant, 
même pour un équipage réduit.
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Die Sun Odyssey 44DS ist tatsächlich eine Re-
volution. Durch die Kombination eines von Phi-
lippe Briand entworfenen Bootsrumpfes und 
dem Deck und der Innenausstattung, die von 
Franck Darnet gezeichnet wurden, entstand ein 
Boot, mit dem es nicht nur eine Freude ist, zu 
segeln, sondern das auch wunderbar komfor tabel 
ist. Alle Bedienleinen laufen bei den Steuerrädern 
zusammen, was die Handhabung der Segel für 
eine kleine Crew besonders einfach macht.

El Sun Odyssey 44DS es una auténtica revolución. 
La combinación de un casco diseñado por Philippe 
Briand con el diseño del interior y de la cubierta de 
Franck Darnet, ha dado como fruto un barco que 
no tan sólo es una gozada navegar con él sino que 
también es excepcionalmente confortable. Con sus 
escotas reenviadas al timón, todo ha sido pensado 
para facilitar las maniobras de navegación con una 
tripulación reducida.

Il Sun Odyssey 44DS è una vera e propria rivolu-
zione. Il connubio tra lo scafo progettato da Philippe 
Briand e il design di interni e ponte fi rmato Franck 
Darnet ha dato vita ad un’imbarcazione non soltanto 
piacevole da condurre, ma anche straordinariamente 
confortevole. Tutte le scotte sono portate a poppa 
verso il timone, per rendere il piano velico facile da 
manovrare anche in equipaggio ridotto.
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New for 2014 : Alpi Teak wood replaces Walnut for a warmer and lighter feel
Nouveau en 2014 : le bois Alpi Teak remplace le noyer pour un intérieur chaleureux
Neuheit 2014: Alpi Teak statt Nussbaum für ein gemütliches Ambiente
Nuevo para 2014: la madera Alpi Teak remplaza el nogal ofreciendo un ambiente cálido
Nuovo per il 2014 : il legno Alpi Teck sostituisce il legno di noce per un ambiente più caldo

22

44 p. Sun Odyssey DS 2014.indd   2244 p. Sun Odyssey DS 2014.indd   22 02/08/13   13:3302/08/13   13:33



23

DS44
Sun  Odys sey

44 p. Sun Odyssey DS 2014.indd   2344 p. Sun Odyssey DS 2014.indd   23 02/08/13   13:3302/08/13   13:33



New for 2014 : Alpi Teak wood replaces Walnut for a warmer and lighter feel
Nouveau en 2014 : le bois Alpi Teak remplace le noyer pour un intérieur chaleureux
Neuheit 2014: Alpi Teak statt Nussbaum für ein gemütliches Ambiente
Nuevo para 2014: la madera Alpi Teak remplaza el nogal ofreciendo un ambiente cálido
Nuovo per il 2014 : il legno Alpi Teck sostituisce il legno di noce per un ambiente più caldo

24

44 p. Sun Odyssey DS 2014.indd   2444 p. Sun Odyssey DS 2014.indd   24 02/08/13   13:3302/08/13   13:33



25

Down below the large Deck Saloon windows bathe the interior 
in light. Rich materials are found throughout. High-quality work 
tops in the galley and toilets, stainless steel details, white-lacque-
red cabinets and rich upholstery are unlike anything seen on 
boats in her class.

A l’intérieur, les larges hublots Deck Saloon inondent de lumière 
les boiseries. Partout les matériaux les plus nobles ont été sélec-
tionnés : plan de travail de haute qualité dans la cuisine et les 
toilettes, nombreux détails en inox poli, équipets laqués blanc, 
sellerie luxueuse.

Der darunterliegende, mit Baumholz ausgestattete Innenbereich 
wird durch die breiten Decksalon-Fenster in Licht gebadet.  Im 
ganzen Boot sind edle Materialien zu finden. Hochwertige Ve-
rarbeitungen in der Pantry und der Nasszelle, Details aus Edels-
tahl, weiß lackierte Möbel und reiche Polsterungen, wie sie in 
dieser Bootsklasse noch nie dagewesen sind.

En el interior, las amplias ventanas Deck Saloon bañan de luz 
el interior de madera. Por todas partes destaca la calidad de 
sus materiales. Las encimeras de gran calidad de la cocina y los 
baños, los detalles de acero inoxidable, los armarios laqueados en 
blanco y la lujosa tapicería corresponden a un barco de mayor 
categoría. 

Le ampie vetrate che abbelliscono il ponte inondano di luce 
gli interni. Ovunque abbondano materiali preziosi. I piani di alta 
qualità della cucina e dei servizi igienici, i dettagli in acciaio inox, 
gli armadietti bianchi laccati e la pregiata tappezzeria sono asso-
lutamente inediti tra le imbarcazioni della sua classe.
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Pictures of the interior wood are non-contractual  / Photos boiseries intérieures non 
contractuelles / Unverbindliche Innenaufnahmen / Fotos de ebanistería interior no 

contractuales / Foto interni in legno non contrattuale

Interior wood in Alpi Teak 
Sample image of the wood

Boiseries intérieures Alpi Teck
Photo échantillon donné à titre indicatif

Innenausbau aus Alpi Teak
Unverbindliche Musterabbildung

Ebanistería interior de Alpi Teak
Foto de muestra indicada a manera de ejemplo

Interni in Alpi Teck
Foto campione fornito a titolo indicativo

New • Nouveauté • Neu • Novedad • Novita
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• General specifications 
• Caractéristiques techniques 
• Technische daten 
• Características generales 
• Caratteristiche tecniche

Overall length / Longueur hors tout / Länge über Alles / Eslora total / Lunghezza fuori tutto : . .......................................... 13,34 m / 43’ 9”
Hull length / Longueur coque / Rumpfl änge / Eslora de casco / Lunghezza scafo : ......................................................... 12,99 m / 42’ 7”
Waterline length / Longueur fl ottaison / Länge Wasserlinie / Eslora a la fl otacion / Lunghezza al galleggiamento : ........... 12,00 m / 39’ 4”
Beam / Largeur hors tout / Rumpfbreite / Manga de casco / Baglio massimo : ................................................................. 4,24 m / 13’ 10”
Displacement / Dép. lège GTE / Verdrängung / Desplazamiento en rosca / Dislocamento leggero : .............. 9.750 kg / 21.495 lbs
Standard keel draft / Tirant d’eau lest standard / Tiefgang / Calado / Pescaggio : .......................................................... 2,20 m / 7’ 2”
Shoal draft / Tirant d’eau PTE / Tiefgang / Calado / Pescaggio : ......................................................................... 1,60 m / 5’ 2”
Engine power / Puiss. moteur / Motorleistung / Potencia motor / Otenza motore : .......................................... Yanmar 54 Hp / 40 kW
Cabins / Cabines / Kabinen / Cabinas / Cabine : ............................................................................................................................ 2 / 3
Berths / Couchages / Kojen / Camas / Cucette : ......................................................................................................................... 4 / 6 + 2
Fuel capacity / Capacité carburant / Inhalt Treibstofftank / Depósito carburante / Serbatoio carburante : ............. 200 l / 53 US gal
Water capacity / Capacité eau / Inhalt Wassertank / Depósito agua / Serbatoio acqua : ......................................... 330 l / 87 US gal
Standard sail area / Surface voilure std. / Gesamtsegelfl äche / Superfi cie velas estándar / Superfi cie vele standard : ... 81,5 m2 / 877 sq ft
CE Category / Catégorie CE / CE Fahrtgebeitszertifi kat / Certifi cación CE / Certifi cazione CE : ............. A8 / B10 / C12 
Designers / Architectes / Architekt / Arquitectos / Architetti : Franck Darnet / Flahault Design - Philippe Briand - Jeanneau Design
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